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attending to the sick, preparing for meet-
ings, visiting among the Coolies in settle-
ments and on Estates far and near, and al}
the numnerous little et ceteras that intrude
on ene’s time.

* ?1E LAKGUAGE.

Another thing to which I have given,

considerable time and a great deal of devot-
ed attention during the year is the language.
‘This wmay appear stramge after what was
said in my last annual report. I feel sure,
however, that it lius been time well spent,
for Tam satisfied thatit would be mere
trifling to be content with indifferent attain-
ments in_a matter of such importance. 1
felt that T ought to place myself at Ieast on
a Jevel with any of their babajees. T there-
fore learned to read and write the Nagiri
character. This gave me the key to the
Hindi dialect, which the Hindus prefer, and
which has fewer words beyond their com-
prehension than the Urdu. I have now
familinrized myself with the Hindi and use
it, or the Urdu, according as the person to
whom I speak may be a Hindu or Mussul-
man.

The truth respecting the language seems
w be t};x]s The Hind}il, or Hindui, was tl\(;
original lan in the upper provinces ol
India. W}ﬁ:ltl\ag}?e Mohanr;xl:ledgn invaders
etas€ in, the soldiers and the people com-
municated as best they could. Thus a
patois sprung up called Urdu, which means
camp—the camp language. Arabic and
Persian words, and even phrases, were in-
corporated. The phrascs were however
treated as words, and subjected like them
1 the rules of the Hindi grammar; and
what was at first but a patois rose to the
dignity of what is sometimes called the
Hindustani language; but what is more
correctly the Urdu or Mohammedan dialect
of that language—the Hindi being the dia-
fect of the Hindus. As commonly spoken
by the people, these two dinlects may be
regarded as largely overlapping each other
aiid thus forming a commen central lan-
guage very rich in words, particularly in
nouns and adjectives. As the Mohamme-
dans became the ralers of the country they
supplicd the terms of lawand government,
which continue to be commonly accepted
though from the Persian and Arabic.—
Above the one border of this common cen-
tral spoken language lics the hfgzh Urda,
rich in poetic phrases and scientific and re-
ligious terms from the Persian and Arabic.
Below the opposite border lies the low Hindi
with acorrcspondin% class of words derived
from the Sanscrit. Inliterature the dinlects
overlap each other much less. As the Mo-
hammedans, while imposing their laws,
failed toimpose their relizion on the Hindus,
and as the Koran and Shastras were writ-
ten in_languages beyond the extremes of
the Hindustani, the religious terms of the

Urdu and ¥indi dinlects are very different.
The grammar is casy; but the number of
words te be learned to understand Mussul-
man and Iindu on all subjects is very great.
There is another ditliculty ; the Coolies,
being uneducated, do not understand all the
words of either dialect as met in books, or
dictionaries ; we have therefore to reject alt
words above their comprehension, and sub-
stitute others. Last year I reperted that ¥
had goue over the first three gospels, in the
Urdu version, making such changes on the
margin and committing all new words.—
Following up this plan ¥ this year read
through the %rdu version of the New Tes-
tament and several portions of the Old. I
also read the four Gospels and the Acts in
Hindi. Here I found comparatively few
words to be eharged; but the list to be
committedt was of course very large at first.
According to official returns about 2600
new Coolics” arrive here ammually. ¢ The
Lothians” Estate received 40 last week.—
Palimyra expects 30 in a week or two. Even
the old Coolics whe smatter English abous
;common things cannot be persuaded to lis-
ten to a discourse on religion in English,
because they really do not understand it.—
I therefore consider the language a first ne-
cessity. And T hope you will remember
how much labour the acquisition of sucha
copious language requires, and how much
deB).y this causes, and have patience with
me and my fellow-labourer. Mr. Grans
arrived carly in December and chose San
Fernando as his field of labour. To the
coming of a sccond labourer I attach greas
importance. “ Two are better than one,”
for they can help cach other. The field is
open for the second.  And if the first fall—
as om the high places of the field we all
may, and in due time must—the second,
armed with the language, can hold the field
till help arrive. ~

8T. FERNANDO €OOLIE SCHOOL.

Recently a scheme has been set on foot
with™a view to establish a Coolic school in
San ¥ernando, lasgely assisted by govern-
ment. A committee of six has been formed
for the management of this sehool, consist-
ing of the Mayor and one of the lcading
doctors of San Fernando, two gentlemen
interested in ueighbouring Estates, and Mr.
Grant and myself. Our petition has been
forwarded to the Board of Education. De-
tails would be out of place here, and the
arrangements arc not yet complete, but this
movement seems sufficiently important to
be noticed in this report. Such a school
will form a valuable auxilizry to Mr.Grant's
work.

RESULTS.

And whatshall I say of results? Tothe
eye of sense they are nothing, or almost
nothing. A few scratches on the surface of



